CUSTOMS CODE OF
THE REPUBLIC OF ARMENIA

SECTION 1.
GENERAL PROVISIONS

Article 1. Customs Legislation of the Republic of Armenia

1.

2.

The Customs legislation of the Republic of Armenia shall regulate relations associated
with the Customs affairs of the Republic of Armenia.

The Customs legislation of the Republic of Armenia consists of the Customs Code and
other legal acts of the Republic of Armenia.

Article 2. Basic Terms

Within the meaning of the present Code:

a.

The term "goods™ means all kind of articles and items, other properties, including
currency and currency values, electric-, thermo-, and other kinds of power, means of
transportation except for the means of transportation specified in paragraph (b) of the
present Article, transported through the Customs border of the Republic of Armenia;

The term "means of transportation™ means all kinds of means of transportation including
containers and other supplementary equipment that are used for international
transportation of passengers and goods transported through the Customs border of the
Republic of Armenia;

The term "transportation across the Customs border of the Republic of Armenia” means
the import of goods and means of transportation into the Customs territory of the
Republic of Armenia and the export out of the above territory, including international
mail delivery and shipment through the pipe-line and electrical transmission;

The term "import" means the import of goods and means of transportation into the
Customs territory of the Republic of Armenia;

The term "export” means the export of goods and means of transportation out of the
Customs territory of the Republic of Armenia;

The term " at the time of import or export™ means the time when goods and means of
transportation cross the Customs border of the republic of Armenia;

The term "persons™ means the persons of the Republic of Armenia and foreign persons;
The natural persons of the Republic of Armenia, the organizations registered in the
Republic of Armenia in due course of law, the subdivisions of international organizations
and foreign legal persons, private entrepreneurs, bodies of state administration and
institutions of local government shall be considered as persons of the Republic of
Armenia;

The term "transporter of goods™ means the person that is the owner, buyer or possessor of
goods, or the person who possesses other sufficient rights, in compliance with the
procedure established by legislature of the Republic of Armenia, to dispose the goods on
his behalf, according to the procedure stipulated in the present Code;
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The term "declarant” means the person transporting goods or the broker (mediator) that
presents and declares goods and means of transportation in the Customs bodies on his
behalf;

The term “carrier” means the person actually transporting goods or the person liable for
the use of means of transportation;

The term "customs regime™ means the set of provisions determining the transportation
status of goods and means of transportation shipped across the Customs border for
customs purposes;

The term "release™ means complete delivery to the persons mentioned in paragraphs (h)
and (i) of the present Article, of the goods or means of transportation by the Customs
Authorities after the fulfillment of customs formalities;

The term "customs formalities” means the implementation of relevant measures
established for release of goods and means of transportation in accordance with a specific
customs regime under the provisions of the present Code and other legal acts;

. The term "customs control” means a system of measures to be implemented by the

Customs Authorities with a view to retain provisions consolidated by laws of the
Republic of Armenia, other legal acts and international treaties;

. The term "non-tariff means of regulation™ implies those means established by law and

other legal acts that limit the import of goods and means of transportation into and export
thereof out of the Republic of Armenia.

. The term "customs payments" means the customs duty, taxes, as well as fees and other

compulsory payments levied by the Customs Authorities in due course of law for
transportation of goods through the Customs border of the Republic of Armenia;

ji. The term "force-majeure” means the force or phenomenon in force preventing the person,

against the will of the latter, from fulfilling liabilities taken in accordance with the
present Code.

Article 3. Customs Affairs of the Republic of Armenia



2.

There may be unbonded customs warehouses in the territory of the Republic of Armenia
that are not included in the customs territory of the republic of Armenia unless otherwise
stipulated by the present Code and other legal acts of the Customs legislation of the
Republic of Armenia.

The border of the customs territory, as well as the RA border of unbonded customs
warehouses shall coincide with the Customs border of the Republic of Armenia.

CHAPTER 2.
ORGANIZATION OF CUSTOMS AFFAIRS

Article 6. Implementation of Customs Affairs

The customs affairs of the Republic of Armenia, as well as its organization and control shall
be implemented by the RA Government Authorized Body.

Article 7. Customs Authorities

1.

oo

The RA customs affairs shall be implemented by the Customs Authorities that are law
enforcement bodies.
The RA Customs Authorities shall form a single state system that includes:

The Ministry of State Revenue of the Republic of Armenia;
The RA Ministry of State Revenue territorial customs houses;
The customs points of the RA Ministry of State Revenue.

The establishment, reorganization, and liquidation of the RA Ministry of State Revenue
territorial customs houses an customs points shall be carried out by the Government of
the Republic of Armenia.

The RA Ministry of State Revenue territorial customs houses and customs points shall
carry out their activities in the territories accorded by the RA Government and
compliance with the procedure established by the Ministry of State Revenue of the
Republic of Armenia.

Article 8. Customs Laboratories and Educational Institutions of the RA Ministry of
State Revenue

1.

2.

Customs laboratories for check testing and investigation of goods for customs purposes
may be established by the RA Ministry of State Revenue.

Specialized educational institutions for scientific research, training and retraining
purposes of specialists may be established by the RA Ministry of State Revenue.

Article 9. Main Objectives of the Customs Authorities

1.

The main objectives of the Customs Authorities shall be:



.
j.

To ensure economic sovereignty and security of the Republic of Armenia, to provide the
protection of domestic market, as well as economic interests within its jurisdiction;

To ensure implementation of provisions of the customs legislation, as well as control over
the implementation of the customs legislation demands, prevent, disclose the breach of
the customs legislation, fulfillment of works aimed at the levy of the debts to the State
Budget of the Republic of Armenia that have come forth in the result of misdoing the
liabilities stipulated in the customs legislation.

To implement customs regulation measures in respect of trade economic relations, to
ensure the application of customs tariff mechanism when transporting goods and means
of transportation across the Customs border of the Republic of Armenia, collection of
customs payments and relevant transfer to the State Budget;

To ensure implementation and improvement of the customs control and customs
formalities, to provide favorable terms promoting the circulation of goods and passengers
across the Customs border of the Republic of Armenia;

To fight off smuggling and violation of the customs regulations with respect to the
transportation of goods across the customs border of the Republic of Armenia;

To promote the foreign economic relations of the Republic of Armenia;

To promote the measures aimed at providing the quality assurance of the imported goods
with a view to protect consumer's interests;

To meet the liabilities and exercise the rights of the Republic of Armenia stipulated by
the International treaties with respect to customs related issues, promote cooperation with
the Customs Authorities and other authorized bodies of foreign states, as well as the
international organizations dealing with customs related issues;

To keep Customs Statistics of the Republic of Armenia;

To implement analytical, research and advisory activities related to customs affairs.

Article 10. Administrative Normative Acts of the RA Ministry of State Revenue

The RA Ministry of Sate Revenue may adopt administrative normative acts in cases
stipulated in the present Code and other legal acts.

Article 11. Identification Sign of the Customs Authorities

The Customs Authorities, their means of transportation shall have an identification sign, that
is defined by the Government of the Republic of Armenia.

Article 12. Customs Authorities Officials

1.

Only the citizens of the Republic of Arme



1.

The Customs Authorities shall cooperate with other State administration bodies,
institutions of local government, organizations and natural persons in order to implement
customs activities.

The State administrative bodies, institutions of local government and their officials shall
support the Customs Authorities in fulfillment of objectives set before the latter.

The Customs Authorities may, within the framework of the RA legislation permit other
State administrative bodies and organizations to implement under their control certain
activities within the jurisdiction of the latter.

Article 15. Provision of the Customs Authorities with Territories, Offices, Warehouses,
Equipment and Communication Means

Those enterprises, institutions and natural persons that are interested in having the customs
formalities fulfilled in their premises shall provide free of charge the Customs Authorities
with the premises, offices, warehouses, equipment and communication means required for
the fulfillment of the customs formalities.

Article 16. Information Provided for the Customs Authorities for Customs Purposes

1.

In accordance with the present Code and other legal acts the information provided for the
Customs Authorities shall be exclusively used by the latter for the implementation of the
customs affairs.

State, bank, trade or official secrets shall not be published, used for personal purposes,
given to a third person including the State Authorities, except for the cases stipulated by
the legislation.

Article 17. Appeal Against the Decisions, Actions or Inaction of the Customs
Authorities and Their Officials

Any decision, actions or inaction of the Customs Authorities and their officials may be
appealed against in accordance with the procedure established in due course of law.

SECTION 2.

TRANSPORTATION OF GOODS AND MEANS OF
TRANSPORTATION ACROSS THE CUSTOMS BORDER

CUSTOMS REGIMES

CHAPTER 3.
TRANSPORTATION OF GOODS AND MEANS OF
TRANSPORTATION
ACROSS THE CUSTOMS BORDER



Article 18. The Right to Import and Export Goods and Means of Transportation

1.

Any person shall be equally authorised to import goods and means of transportation into
the territory of the Republic of Armenia and export them out of the Republic of Armenia
according to the order defined in the present code.

The rights of persons who import and export goods and means of transportation into the
territory of the Republic of Armenia and export them out of the Republic of Armenia
shall not be restricted, except cases stipulated by the present Code and other legal acts.

Article 19. Prohibition of Import and Export of Goods and Means of Transportation

1.

Import of goods and means of transportation into the customs territory of the Republic of
Armenia and export thereof out of the customs territory of the Republic of Armenia may
be prohibited if these goods and means of transportation endanger or may endanger the
state and national security, public order, the moral values of the population, human life
and health, the protection of animals and plants and the environment, objects of art and
historical monuments, personal property (including intellectual property), rights and
interests.

The goods and means of transportation mentioned in paragraph 1 of the present article
shall be subject to immediate transportation into or out of the RA territory if they are not
subject of confiscation in due course of law. The transportation of goods and means of
transportation mentioned in paragraph 1 of the present article shall be implemented by
the transporter and at his expense.

If it is impossible to transport goods and mean






The customs regime issues not regulated by the present Code shall be regulated by the order
defined by the RA Government.

Article 24. Customs Regime Option and Change

1.

Any person shall be authorized to select or change the customs regime regardless the
nature and quantity of goods unless otherwise stipulated by the present Code or other
legal acts.

The order of change of the customs regime shall be carried out in accordance with the
procedure established by the RA ministry of state revenue.

Article 25. The Customs Regime of “Import of Goods for Free Circulation”

1.

The regime of import for free circulation shall deem permanent disposal of goods in the
customs territory of the Republic of Armenia without the liability for further export out of
the given territory.

The regime of import for free circulation implies:

Collection of customs payments;
Implementation of non-tariff regulatory measures.

Article 26. The Customs Regime of “Re-import”

1.

The customs regime of goods for re-import shall concern the re-import of goods into the
customs territory of the Republic of Armenia, which have been produced in the territory
of the Republic of Armenia and exported out of the territory of the Republic of Armenia
under the regimes of “temporary export”, “temporary export for processing “,“temporary
export for free circulation”.

This customs regime implies:

No customs payments except the cases stipulated in this code, in the case of import
within 1 year of the goods that have been exported from the RA customs territory under
the regime of “export for free circulation* and return of the customs duties previously
levied for the export;

No implementation of the non tariff regulatory measures except the measures aimed to
defend the interests of consumers.

Absence of changes other than natural deterioration or changes caused by the
transportation or storage under abnormal conditions, compared to their conditions at the
time of export, except the changes as a result of reprocessing of goods exported under the
“temporary export for reprocessing” regime.

Article 27. The Customs Regime of “Transit shipment”



1. The customs regime of transit shipment shall be the transportation of goods under
customs control between two customs points without modification of the bill of lading,
2. Transit shipment regime implies:

a. No customs payments except the user fees and the cases stipulated in this code;
b. No implementation of the non tariff regulatory measures except the cases stipulated by
this code, other laws and the RA international agreements;

c. That thee goods shall be transported from one customs point of destination to another
within a ten day period maximum and submission to customs bodies for temporary
custody within the specified period in case of force major;

d. Exception of changes other than natural deterioration or changes caused by the
transportation or storage under abnormal conditions;

e. Obligatory customs accompanying in cases stipulated by the RA government if otherwise
is not stipulated in this code.

3. The RA government establishes:

a. The list of goods that are prohibited to be transported through the RA territory;

b. The list of goods transportation of which through the RA territory shall be subject of
licensing and the order of implementation;

c. The order of transit transportation of goods and means of transportation through the RA
territory.

Article 28. Liabilities of Carrier

1. The carrier shall incur liability for transit shipment of goods and means of transportation
under the “transit shipment” regime according to this code and other legal acts.

2. In case of alienation, lost or not reaching to the customs point, or leaving the RA customs
territory of goods and means of transportation without permission of the Customs
Authorities, the carrier shall be obliged to pay the customs payments stipulated by



a. The exemption from customs payments during the storage, except the customs user fees;
b. No implementation of non-tariff regulatory measures except the cases stipulated in this
code.

Article 30. The Terms of Distribution of Goods under the Customs Regime of “Import
of Goods into Customs Warehouse”

1. The “Import to customs warehouse regime” can be applied for goods that are not
prohibited for import into the RA territory.

2. The goods that may cause damage to other goods stored in the customs warehouse shall
be kept in specially adapted warehouses.

Article 31. Duration of Keeping Goods under the Customs Regime of ""Import of Goods
into the Customs Warehouse **

1. The goods under the customs regime of 'import of goods into the customs warehouse'
may be stored within a period not exceeding one year.



No implementation of the non tariff regulatory measures except the measures aimed to
defend the interests of consumers.

This customs regime can not be implemented for goods prohibited for importation in or
exportation from the RA territory.

Article 34. The Customs Regime of “Temporary Import for Processing”

1.

The “temporary importation for processing” regime shall imply importation of goods into
the RA customs territory for processing with the intention to be exported in future.

This customs regime implies:

No customs payments, except for customs user fees;

Importation of goods for processing based on permission given by the body authorized by
the RA government;

Processing of goods within one year period after the date of importation by order defined
by the body mentioned in the paragraph b of this article;

Registering the goods under the “re-export” regime within ten days following the date
mentioned in the paragraph (c).

3. The transporter shall be obligated to pay the customs payments stipulated by the “export
for free circulation” regime and accounted based on difference of customs values accounted
during the registration of goods under the “temporary import for reprocessing” and “re-
export” regimes.

Article 35. Activities Associated with Processing of Goods, Duration of Processing

1.

The processing of goods imported under the “temporary import for reprocessing” shall be
carried out on the basis of a relevant license given by the body authorized by the RA
government.

The RA government shall define the procedure of licensing mentioned in the 1%
paragraph of this article.

The activities associated with goods processing shall include:

Manufacturing of final products including mounting, assembling and usage in other
products;

Repair of goods including renovation and putting into order;

Use of the goods that facilitate production and are partially consumed in the process.

The terms of processing and the minimum quantity of product expected to be gained after
the processing of goods, the restriction of the processing activities, as well as the use of

the internal goods in processing shall be stipulated by the body authorized by the RA
government.

Article 36. The Liabilities of Importers of Goods into Customs Territory under the
Customs Regime of “Temporary Import of Goods for Reprocessing”






a. the cases when goods can be imported into the customs territory of the Republic of
Armenia only under the corresponding condition of further export, provided that customs
payments have been made;

b. the list of goods forbidden for temporary import into the customs territory of the Republic
of Armenia

Article 40. Terms of Temporary Import regime implementation

1. Permission for importation under the “temporary import” regime shall be given according
to the order defined by the RA ministry of state revenue.

2. The terms of importation under the “temporary import” regime shall be controlled by the
customs bodies.

Article 41. Liability of persons transporting goods under the “Temporary import”
regime

In case of not exportation or partially exportation of goods imported under the
“temporary import” regime, and if the transporter has not submitted the not exported
goods to the customs bodies for temporary maintenance in the defined period, the
transporter shall be obligated:

a) to pay the customs payments stipulated by the “import for free circulation” regime
for the not exported goods within 10 days after the date defined for exportation of
the goods.

b) To pay the penalty accounted by the order defined by law, in case of not payment
or delay of payments in the period mentioned in the paragraph a).

Article 42. The cases of not returning as a result of activities and inaction of the
RA officials or destruction and loss of goods released under the “Temporary
import” regime

Notwithstanding the provisions of the Article 41, the carrier shall not be liable in case
the goods are not exported or partially exported in the defined period if violation of
the date by carrier is result of storage or transportation under abnormal conditions or
force majeure circumstances, or in case the goods are destroyed or lost irrevocably as
a result of actions or idleness of the RA State authorities and officials and that fact is
stated with the relevant documents.

Article 43. The “Temporary Export” regime

1. The “temporary export” regime shall imply exportation of goods from the RA customs
territory with the intention to be imported.

2. This customs regime implies:

a) no customs payments, except for customs user fees or cases stipulated in this code and
other laws;

b) return of goods within the required by applicant period, which shall not exceed 1 year
period if the former required period was less then 1 year. The RA ministry of state
revenue can extend the mentioned period up to 1 year after the date of exportation.



¢) no implementation of the non tariff measures;

d) Change of “temporary export” regime into “re-import” regime for released goods within
ten days following the last date of period mentioned in the subparagraph b) of this
paragraph;

e) Exception of changes other than natural deterioration or changes caused by the
transportation or storage under abnormal conditions.

Article 44. Terms of Temporary Export
The Government of the Republic of Armenia shall specify:

a. the cases when goods can be exported out of the customs territory of the Republic of
Armenia only under the corresponding condition of further import, provided that
customs payments have been made;

b. the list of goods forbidden for temporary export from the customs territory of the
Republic of Armenia

Article 45. Terms of Temporary Export regime implementation

1. Permission for exportation under the “temporary export” regime shall be given according
to the order defined by the RA ministry of state revenue.

2. The customs bodies shall control the terms of exportation under the “temporary export”
regime.

Article 46. Liability of persons transporting goods under the “Temporary Export”
regime

In case of not importation or partially importation of goods exported under the
“temporary export” regime, and if the transporter has not submitted the not imported
goods to the customs bodies for temporary maintenance in the defined period, the
transporter shall be obligated:

c) to pay the customs payments stipulated by the “export for free circulation” regime
for the not imported goods within 10 days after the date defined for importation of
the goods.

d) To pay the penalty accounted by the order defined by law, in case of not payment
or delay of payments in the period mentioned in the paragraph a).

Article 47. The cases of not returning as a result of activities and inaction of the
RA officials or destruction and loss of goods released under the “Temporary export”
regime

Notwithstanding the provisions of the Article 46, the carrier shall not be liable in case
the goods are not imported or partially imported in the defined period if violation of
the date by carrier is result of storage or transportation under abnormal conditions or
force majeure circumstances, or in case the goods are destroyed or lost irrevocably as
a result of actions or idleness of the RA State authorities and officials and that fact is
stated with the relevant documents.



Article 48. The “Import into Free Customs Warehouse” Regime

The “Import into free customs warehouse” regime shall imply maintenance of goods
imported into the RA in free customs warehouses stipulated in this code without customs
control except the cases stipulated in this code.

This customs regime implies;

no customs payments, except for customs user fees or cases stipulated in this code and
other laws:

no implementation of the non tariff regulatory measures

The goods released under the “Import into free customs warehouse” regime can be
imported into the RA customs territory according to the order stipulated for the “import
for free circulation” regime.

The goods released under the “Import into free customs warehouse” regime can be
exported from the RA customs territory under the “export for free circulation” or “re-
export” regimes without the customs payments and implementation of the non-tariff
regulatory measures.

This customs regime can not be implemented for the goods which are prohibited to
import into or export out from the RA customs territory.

The RA government can define barriers or restrictions for the storage of certain goods.

Article 49. Activities related to the Goods released under the ”Import into Free
Customs Warehouse” regime

1. Following actions can be implemented related to the goods released under the ”Import into
Free Customs Warehouse” regime:

a)
b)

c)

actions necessary for the maintenance of goods;

preparation of goods for shipment and sale, separation of assemblages, assorting,
packaging, repackaging, labeling, loading, unloading, marking and other activities which
do not cause changes in characteristics and design;

whole sale

2. The customs bodies shall be authorized to forbid the activities of those persons, who do
not act according to the requirements of this code and other legal act. The customs bodies
shall be authorized to forbid their entrance into the free customs warehouse as well.

Article 50. Duration of maintenance of goods under the “import into the free customs
warehouse” regime

1.

2.

The goods can be maintained under the “import into the free customs warehouse” regime
up to 3 year period.

The customs bodies taking into account the expiration date and peculiarities of
preservation can limit the period mentioned in the 1st paragraph of this article.






a) to pay the customs payments stipulated by the “export for free circulation” regime
for the not imported goods within 10 days after the date defined for importation of
the goods.

b) To pay the penalty accounted by the order defined by law, in case of not payment
or delay of payments mentioned in the paragraph a) for the importation of goods.

Article 54. The cases of not importation as a result of activities and inaction of
foreign state officials or destruction and loss of goods released under the
“Temporary export for reprocessing” regime

Notwithstanding the provisions of the Article 48, the carrier shall not be liable in case the

goods are not imported or partially imported in the defined period into the RA if violation of
the date by carrier is result of storage or transportation under abnormal conditions or force
majeure circumstances, or in case the goods are destroyed or lost irrevocably as a result of
actions or idleness of the foreign state authorities and officials and that fact is stated with the
relevant documents.
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Article 55. The “Export for Free Circulation” regime

The regime of export for free circulation shall deem exportation of goods from the
customs territory of the Republic of Armenia without the liability for further import into
the given territory.

The regime of import for free circulation implies:

Levy of customs payments

Implementation of non-tariff regulatory measures

Exportation of goods released under the “export for free circulation” regime from the RA
customs territory within ten days maximum following the date of customs formalities
and submission to customs bodies for temporary custody within the specified period in
case of force majeur;

Exception of changes other than natural deterioration or changes caused by the
transportation or storage under abnormal conditions since the release under the “export
for free circulation” of goods up to the export out of the RA.

Article 56. The “Re-export” regime

The customs regime of “re-export” is the backward exportation of goods out of the
customs territory of the Republic of Armenia, which have been imported into the RA
customs territory under the customs regime of “temporary import for processing”,
“temporary import”, as well as goods having foreign country of origin and being
imported under the customs regime of “import for free circulation”, “import into the

customs warehouse for ground storage”, “import into the customs warehouse”, and have
not been released under any customs regime.

This customs regime implies:



a. No levy of customs payments except the customs user fees and cases stipulated in the



5. If the customs regime of “destruction” cannot be applied with respect of goods, the latter
shall be taken out by the carrier and at the expense of the latter.

CHAPTER 5.

TRANSPORTATION OF CERTAIN GOODS AND MEANS OF
TRANSPORTATION ACROSS THE CUSTOMS BORDER OF THE
REPUBLIC OF ARMENIA

Article 59. Transport of Means of Transportation

1. Means of transportation shall be transported across the customs border of the Republic of
Armenia in accordance with the customs regime to be applied with respect to the given
means of transportation.

2. The means of transportation transported across the customs border of the Republic of
Armenia shall stop at places stipulated by the Customs Authorities.

3. The duration of stoppage of means of transportation shall be determined by the Customs
Authorities proceeding from the time duration necessary for customs formalities and
customs control of goods transported with the referred means of transportation.

4. The transport of means of transportation from the place of stoppage shall proceed only
after the permission of the Customs Authorities.

Article 60. Transport of the Currency, Securities, Foreign Currency, National
and Historical Values of the Republic of Armenia across the Customs Border of
the Republic of Armenia

The procedure for transport of the currency, securities, foreign currency, archeological and
cultural values of the Republic of Armenia across the customs border of the Republic of
Armenia shall be established by the present Code and other legal acts.

Article 61. Establishment of a Simplified Procedure for Transportation of
Certain Goods by Natural Persons across the Customs Border of the Republic of
Armenia

The Government of the Republic of Armenia may establish a simplified procedure for
transportation of certain goods and the goods transported through the international mail
delivery by natural persons across the customs border of the Republic of Armenia.



SECTION 3.

LICENSING AND CONTROL OF CERTAIN TYPES OF ACTIVITIES
ASSOCIATED WITH CUSTOMS AFFAIRS

CHAPTER 6.
TYPES OF ACTIVITIES SUBJECT TO LICENSING

LICENSING AND CONTROL
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warehouses for ground storage designed for the goods belonging to any person;
warehouse for indoor storage designed for the goods belonging to certain persons;
specialized warehouses designed for storage of certain types of goods belonging to any
person.

Customs warehouses can be set up by the Customs Authorities and persons granted with
a license according to the procedure established under the provisions of paragraph 2,
Avrticle 62 of the present Code.

Customs warehouses set up by the Customs Authorities shall be only for ground storage
and are intended for temporary storage of goods handed over to the Customs Authorities
in cases stipulated in the present Code.

Article 65. Storage of Goods in Customs Warehouses Under Customs Control

1.

2.

Storage of goods in customs warehouses shall be carried out in accordance with the
procedure established by the present Code and other legal acts
The persons assuring the storage shall be obliged:

not to allow the removal of goods from the customs warehouse, except for the cases
related to the performance of customs control or changes in customs regimes;

not to hinder the performance of customs control;

to secure terms and conditions for the Customs Authorities to assure customs control in
compliance with the procedure established under provisions of the present Code;

to register goods and present them to the Customs Authorities in compliance with the
procedure established by the Ministry of State Revenue of the Republic of Armenia.

Article 66. Liabilities for Effecting Customs Payments

The founder of a customs warehouse shall not in



In duty free shops trade activities shall be carried out under customs control in accordance
with the procedure established by law or other legal acts.

CHAPTER 9.
STORAGE OF GOODS IN UNBONDED CUSTOMS WAREHOUSES

Article 69. Unbonded Customs Warehouses

1. Unbonded customs warehouse is a complex of one or more than one constructions and
open areas, where persons granted with a license in accordance to the procedure
established by the present Code shall under customs control store goods released under
the customs regime of "import of goods into unbonded customs warehouse".

2. Unbonded customs warehouses can be established by persons of the Republic of Armenia
based on the license granted in compliance with the procedure stipulated in paragraph 2,
Article 62 of the present Code.

Article 70. Compliance with the Legislation in the Territory of Unbonded Customs
Warehouse

1. In case sufficient information concerning the violation of the legislation in force is
available, the Customs Authorities shall be entitled to establish control over goods in
unbonded customs warehouses.

2. The customs formalities with respect to the goods imported into and exported out of
unbonded customs warehouses, as well as those being stored in the latter shall be fulfilled
in accordance with a simplified procedure established by the Ministry of State Revenue
of the Republic of Armenia.

CHAPTER 10.
ACTIVITIES OF THE CUSTOMS AGENT

Article 71. Customs Agent

1. A customs agent is a person of the republic of Armenia who performs his activities
related to customs formalities and customs control on the basis of a license granted in
accordance with the procedure established under the provisions of paragraph 2, Article 62
of the present Code, as well as acts on the instructions of carriers of goods and on his
behalf.

2. The legal relationship between the customs agent and the person he represents shall be
regulated by laws of the Republic of Armenia.

Article 72. Rights of Customs Agent



The customs agent shall be entitled to perform any activities associated with the fulfillment
of the customs formalities, as well as other activities with respect to the customs affairs upon
authorization and at the expenses of the person he represents.

Article 73. Expert on Customs Formalities

Only a citizen of the Republic of Armenia having qualification of an expert on customs
affairs in accordance with the procedure established by the Ministry of State Revenue shall
fulfill customs formalities on behalf of the customs agent.

Article 74. Customs Agent and the Treatment by Customs Officers of Information
Provided by a Customer

1. Information provided by a customer for customs purposes shall be used by customs
agents and customs officers exclusively for customs purposes.

2. State, bank, trade and official secrets shall not be subject to disclosure or used by customs
agents or officers in their interests or in the interests of a third party. The said information
shall not be supplied to a third party including the State bodies, except for the cases
stipulated by the legislation in force.

CHAPTER 11.
ACTIVITIES OF CUSTOMS CARRIER

Article 75. Customs Carrier

1. Any person of the Republic of Armenia being granted with a license in accordance with
the procedure established under the provisions of paragraph 2, Article 62 of the present
Code may perform customs carriages.

2. The customs carrier shall perform his activities in accordance with the present Code and
other legal acts.

3. Carriage of goods released under the customs regime of "transit shipment™ shall be
carried out by persons performing customs carriage without compulsory customs
accompanying. The latter shall be performed on the basis of the carrier's application.

Article 76. Customs Carrier and the Treatment by Customs Officers of Information
Provided by a Customer

1. Information provided by a customer for customs purposes shall be used by customs
carriers and customs officers exclusively for customs purposes.

2. State, bank, trade and official secrets shall not be subject to disclosure or used by customs
carriers or officers in their interests or in the interests of a third party. The said
information shall not be supplied to a third party including the State bodies, except for the
cases stipulated by the legislation in force.



SECTION 4.

DETERMINATION OF CUSTOMS VALUE OF THE GOODS
TRANSPORTED THROUGH THE CUSTOMS BORDER OF THE
REPUBLIC OF ARMENIA

CHAPTER 12.
GENERAL PROVISIONS ON CUSTOMS VALUE

Article 77. The Aims of Determining the Customs Value

Customs value of the transported goods through the Customs border of the Republic of
Armenia is determined with the aim of calculation of the ad-valorem customs payments,
implementation of non-tariff regulatory measures determined in an ad-valorem way and
conducting the customs statistics.

Article 78. Identical Goods

The goods shall be considered identical if they are the same in all respects, including physical
characteristics, quality, production and expiration dates, reputation (trademark), and the
country of origin. Minor differences in appearance of the goods, which shall not give the
consumer serious grounds for giving preference to this or that product of two comparable
products, shall not constitute sufficient grounds for not considering the goods as similar.

Article 79. Similar Goods

The goods shall be considered similar if they have the same country of origin, which, though
not identical, have like characteristics and component materials, which enable them to
perform the same functions and be commercially interchangeable. The quality, production
and expiration dates, reputation (trademark) are among the factors to be considered in
determining whether goods are similar.

Article 80. Additional Provisions to the Concepts of Identical and Similar

1. Regardless the Articles 77 and 78 of the present Code, as compared with goods
transported through the Customs border of the Republic of Armenia the goods where
engineering, development work, design work, art work, plans or sketches undertaken in
the country of origin were used shall not be considered identical or similar.

2. In relation to the declared goods, identical or similar shall be considered the goods of
other producers only when there are no identical or similar goods produced by a
particular industry or industry sector for comparison.

Article 81. Related Persons



Persons are related to each other, if:

(a) one is the director of the other;

(b) one is the employer of the other;

(c) any other person who at the same time owns, holds or controls five per cent or more of
the outstanding voting stock or shares of each such person;

(d) one in some way controls or limits the actions of the other;

(e) any other person in some way controls or limits their actions;

(f) they together in some way control or limit the actions of any other person;

(g) they are a property joint owners or founders of an organization (legally recognized
partners in business);

(h) they are members of the same family.

Article 82. The Same or Nearly the Same Period of Time

The same or nearly the same period of time shall be considered the ninety-days period
preceding the time observed.

Article 83. The Same or Nearly the Same Quantity

The same or nearly the same quantity shall be considered the quantity differing to twenty per
cent of the quantity observed.

Article 84. Goods of the Same Kind

Goods of the same kind shall be considered those goods that fall within a group of goods
produced by a particular industry sector under the same secret Code of foreign economic
activity.

CHAPTER 13.

CUSTOMS VALUE OF GOODS TRANSPORTED THROUGH THE
CUSTOMS BORDER AND ITS CONSTITUENTS

Article 85. Customs Value

Customs value of goods transported through the Customs border is the amount actually paid
and subject to payment or that should be paid for the purchase of the goods and their
transportation to the Customs border of the Republic of Armenia.



Article 86. Constituents of Customs Value
Customs value shall include:

1. the purchasing price of goods in the exporting country;

2. transportation, loading, unloading, transshipment, insurance and other similar costs made

before reaching the Customs border of the Republic of Armenia;

3. the commission and mediation /broker/ expenditures made for the transportation of goods

to the Customs border of the Republic of Armenia;

4. the value of the following items directly or indirectly provided by the purchaser to the

supplier, without compensation or with partial compensation to the latter for the production

and supply of goods transported through the Customs border:

(a) the value of materials, components and other similar items included in the imported
goods;

(b) the value of tools and other similar items used in the production of imported goods;

(c) materials consumed in the production of imported goods;

(d) architectural, designing, sketching and other similar activities required for the production
of imported goods, that have been implemented outside the importing country;

5. the payments made or subject to direct or indirect payment to the supplier by the purchaser

against royalties and license fees required for the sale of imported goods;

6. the cost of jars, packages and packaging;

7. the proceeds of any subsequent resale, use or disposal of the goods imported by the

purchaser that accrue to the supplier.

Article 87. Customs Value With Inclusion of Its Constituents

The costs, mentioned in subparagraphs 2 to 7 of Article 86 of the present Code, shall be
included into the Customs Value in case they are not considered in purchasing price of
goods.

Article 88. Costs Not Included in the Customs Value
The Customs Value shall not include:

1. indirect taxes paid, subject to payment in the exporting country or separately
recorded in payment documents;

2. transportation, loading, unloading, transshipment, insurance, commission and
mediation /broker/ costs made in the importing country;

3. the per cents, resulted from the financial obligations of the purchaser to the supplier,
with exception of the costs mentioned in subparagraph 7 of Article 86 of the present
Code, and if the declarant substantiates that the given interest rate does not exceed the
average interest rate used in similar transactions in the exporting country at the same
or nearly the same period of time.

4. The cost of information in disks /programme files/.

Article 89. Determination and Declaration of Customs Value
1. Customs Value of goods transported through the Customs border shall be determined

and declared, together with other information subject to declaration, by the person
transporting goods or the person authorised by the latter.



2. In cases stipulated by the present Code, Customs Value of goods transported through
the Customs border shall be determined by the Customs Authorities.

CHAPTER 14,

RULES FOR DETERMINING CUSTOMS VALUE

Article 90. Transaction Price Method



concerning the present subparagraph shall be determined by the Government of the
Republic of Armenia.

Article 92. Determination of Customs Value According to the Transaction Price of
Identical Goods

Customs value of goods transported through the Customs border of the Republic of Armenia
shall be determined in a sale of identical goods in the exporting country in substantially the
same quantity at the same or nearly the same period of time for export to the importing
country.

Article 93. Determination of Customs Value According to the Transaction Price of
Similar Goods

Customs value of goods transported through the Customs border of the Republic of Armenia
shall be determined in a sale of similar goods in the exporting country in substantially the
same quantity at the same or nearly the same period of time for export to the importing
country.

Article 95. Determination of Customs Value on the Basis of Computed Value

Customs value of goods transported through the Customs border shall be determined on the
basis of computed value, which includes:

(a) the value of materials employed in producing of goods transported through the Customs
border and their processing;

(b) an amount for profit and general expenses equal to that usually reflected in sales of
identical goods, which are made by producers in the country of export for import into the
Republic of Armenia or in the Republic of Armenia for export to the country of import.

Article 96. Residual Method for Determining Customs Value
If the customs value of goods transported through the Customs border cannot be determined

under the preceding provisions on customs value determination stipulated in the present
section, it shall be determined on the basis of data available in the Republic of Armenia. It



1.

2.

Rules, mentioned in this section, for determining customs value shall be applied in
succession, except for the cases stipulated in subparagraph 2 of the present Article.

Based on the request of the declarant, the succession of implementation of rules,
stipulated in Articles 95 and 96 of the present Code, shall be changed. In case such
request is not observed the determined succession shall be implemented. If it is
impossible to determine customs value by implementing the rules of Article 96 of the
present Code, it shall be determined according to the rules stipulated in Article 95 of the
present Code.

CHAPTER 15.

INFORMATION USED FOR DETERMINING CUSTOMS VALUE AND
APPEAL AGAINST ACTIONS AND DECISIONS OF CUSTOMS
OFFICIALS

Article 98. Information Used For Determining Customs Value

1.

Based on the written request of the person transporting goods, the Customs Authorities
shall within five working days period inform the latter about the amount of customs duty
and the methods of its determination.

The information provided by the declarant to the Customs Authorities for determining
customs value of goods shall be used by the latter exceptionally for the aims stipulated in
Article 76 of the present Code. The information shall not be submitted to any other
person without the assent of the declarant, except for the cases stipulated by legislative
acts.

The information used for determining customs value, as well as its sources shall be open
and shall be subject to publication by the Ministry of State Revenue of the Republic of
Armenia within at least ten-days period before they enter into force.

Recalculation of foreign currency for determining Customs Value of goods shall be
carried out exceptionally by the Central Bank of the Republic of Armenia, according to
the exchange rate of the day the goods have been declared.

Recalculation of foreign currency for determining Customs Value of goods shall be
carried out exceptionally by the Central Bank of the Republic of Armenia, according to
the exchange rate of the day the goods have been declared.

Article 99. Appeal Against the Decisions Made by the Customs Authorities or Customs
Officials Concerning Determination of Customs Value

1.

2.

If the Customs Authorities find it necessary to determine or verify the customs value of
the goods declared by the declarant, the customs formalities shall be produced according
to the customs value (transaction price) declared by the declarant, provided one month
bank guarantee is available for the disputed amount on condition of further final
settlement in compliance with the final decision made.

In the event of disagreement



of Armenia, substantiating the reason for rejection of the size of customs value declared
by the declarant or method of determination of customs value and the address of the
superior Customs Authority or official to whom the declarant can lodge the appeal.

3. In the event of disagreement of the Customs Authorities with the customs value declared
by the declarant or methods of customs value determination the declarant, after receiving
rejection notice, may within ten working days period appeal to the superior Customs
Authority or lodge a complaint in due course of law. The superior Customs Authority
shall be obliged to make a relevant decision within a month period and inform the
declarant about it. The appeal shall not exempt the declarant from the liability of paying
customs duties within a specified period of time.

SECTION 5.

CUSTOMS PAYMENTS

CHAPTER 16.

GENERAL PROVISIONS ON CUSTOMS PAYMENTS

Article 100. Customs Payments



Article 102. Procedure for Establishing Customs Duties
Customs duties and rates thereof shall be defined by the present Code.
Article 103. Customs Duties by the Nature of Function

The following customs duties shall be applied in the Republic of Armenia by the nature of
function:

(@) export duties are paid for goods exported out of the Customs territory of the Republic of
Armenia;

(b) import duties are paid for goods imported into the Customs territory of the Republic of
Armenia;

(c) seasonal duties are paid within certain periods of the year for exporting certain goods out
of the Customs territory of the Republic of Armenia or importing thereof into the territory
of the Republic of Armenia.

Article 104. Customs Duties by the Method of Calculation

The following customs duties shall be applied in the Republic of Armenia by the method of
calculation:

(@) ad valorem duties are calculated in percentage of the customs value of goods subject to
taxation;

(b) specific (fixed) duties are calculated at a fixed tariff rate per unit of goods subject to
taxation;

(c) mixed duties are ad valorem and specific (fixed) duties combined.

In order to protect the intere



1.

2.

Calculation of customs duties shall be implemented by Customs Authorities according to
the current rate of the day of submitting declaration.

Payment of Customs duties shall be implemented according to procedure established by
the Government of the Republic of Armenia within 10 days period from the day of
transportation of goods through the Customs border of the Republic of Armenia.

Payment of customs duties shall be made with the official currency (dram) of the
Republic of Armenia

Article 107. Waiver of the Customs Duties

The following shall be exempt from customs duties:

1.
2.

Goods released under the customs regime of transit shipment.



. Within the limits stipulated in subparagraph 1 of the present Article the Government of
the Republic of Armenia shall establish the in kind quantity for separate kind of goods.

. Within the meaning of the present Code the term "accompanying cargo™ means the
luggage crossing the Customs border of the Republic of Armenia at the same time with a
natural person, or being delayed for reasons beyond the natural person's control, lost or
sent to other place by mistake at the time of crossing the Customs border of the Republic
of Armenia.

One and the same natural person may take advantage of the privilege stipulated in
subparagraph 1 of the present Article not more than once within 180 days.

Natural persons may transport duty free effects they wear or have in their luggage
through the Customs border of the Republic of Armenia. These shall be deemed to
constitute goods that:



. The application for transfer or return of extra amount of customs duties can be submitted
within 2 years after the payment.

. The Customs Authorities shall levy the amount of customs duties not paid by the owner
of the goods within a period of two-year following the emergence of the liability to pay.
In the event of late payments of the customs duties exceeding the stipulated periods a
penalty shall be levied from the payer in the amount of 0.2 percent of the overdue
payment of the customs duties for every day of the delay.

CHAPTER 18.
CUSTOMS USER FEES

Article 112. The ""Customs user fees"

. Customs user fees are compulsory payments to be paid to the State budget in accordance
with the amount and procedure established by the present Code that is used for promotion
of customs affairs and increasing the level of material and household security and social
protection of customs officials.

. The RA ministry of state revenue shall present accounts about the disposal of user fees
amounts in the previous year to the RA government within the first 3-month period of



6. For carrying out Customs accompanying on the territory of the Republic of Armenia, the
amount of customs user fees shall be equal to 10,000 drams for each 100 km. Customs
accompanying by transit shipment shall be compulsory except the cases stipulated in the
present Code and in case it is impossible to implement the means of the customs security,
and in all other cases it is left up to the carrier and shall be carried out on the basis of
written request presented by the latter.

7. For providing Customs warehousing by the Customs Authorities, the amount of customs
user fees shall be:

a) 1,000 drams daily for cargo under 1 ton of weight

b) 300 drams daily per additional or full ton for cargo weighing 1 ton or more

8. For the purposes of Customs inspection of means of transportation, the amount of customs
user fees is:

a. 2,000 drams for a car with not more than 10 seats;

b. 5,000 drams for all other means of transportation.

Article 114. Privileges in payment of Customs user fees:
The following goods are exempt from Customs user fees:

a. those that during transportation enter the customs territory of Republic of Armenia
within the framework of humanitarian aid programs. Where the Law (and international
agreements) does not clearly provide the terms of identification of such humanitarian or



Article 115. Indexation of Customs User Fees Amount

From February 2000, for every 12 — month period the absolute rate (in Drams) of Customs
user fees stipulated in Article 113 of the present Code shall be augmented by the whole
number in percentage of the reported change of average value of Dram during the previous
year.

Article 116. Collection and Return of Customs User Fees, Responsibility for Non-
Payment

1. Based on the request of the payer the customs user fees paid in excess of the amount that
is calculated pursuant to the procedure stipulated by the present Code and other legal
acts, shall be credited by the Customs Authorities towards other liabilities due to the
Customs Authorities or shall be returned no later than within 30 days following the
receipt of an application by the payer seeking such return.

2. The application seeking the return or credit towards other liabilities of customs user fees
collected in excess, shall be accepted within one year following the receipt thereof.

3. The amount of customs user fee not paid or not fully paid by the persons transporting
goods shall be collected by the Customs Authorities within a period of one year following
the emergence of the liability to pay.

4. According to the present Code, the payment of customs user fees shall be charged within
a three-day period after relevant services have been provided.

5. Customs user fees shall be paid in the official currency of the Republic of Armenia.

6. Should the payer fail to comply with the payment deadline, a penalty is charged for each
day of delay in the amount of 0.2% of unpaid customs user fees.

SECTION 6.

CUSTOMS FORMALITIES

CHAPTER 109.
GENERAL PROVISIONS

Article 117. Fulfilment of Customs Formalities



Customs formalities shall be fulfilled in accordance with the procedure established by the
present Code and other legal acts of the Republic of Armenia.



1. Whenever required by the Customs Authorities of the Republic of Armenia, the person

transporting goods across the Customs borders of the Republic of Armenia, or the person
directly involved in transportation, the founder of the Customs warehouse or other
persons with appropriate authorizations with respect to transportation of goods and means
of transportation, across the Customs borders of the Republic of Armenia, should carry
out the transportation, weighing, or other activities concerning measurement of the
amount of the goods, loading, unloading, recovery of packaging damages, opening of
packages, packaging and repackaging, opening of similar Customs warehousing facilities,
or facilities within Customs control, whenever goods and means of transportation may be
found.

Before the completion of customs formalities, activities specified in paragraph 1 of the
present Article may be carried out only by permission of the Customs Authorities.

Article 125. Sampling of Goods or their Specimen for Customs Formalities

1.

The Customs Authorities have a right to take samples or specimens of goods for customs
formalities, as well as to carry out investigations.

With the permission from the Customs Authorities samples or specimens of goods taken
from the goods in Customs safekeeping, can also be taken by persons authorized to deal
with goods or other Government Authorities carrying out appropriate control.

Samples or specimens of goods shall be taken in minimum sufficient quantities for
investigation.

Whenever samples or specimens of goods are taken, a legal statement shall be drawn up,
in accordance with the procedure established by the Ministry of State Revenue.

Persons or their representatives authorized to deal with goods in accordance with the



9. The Customs Authorities of the Republic of Armenia shall not cover the expenses,
incurred by the citizen , when presenting samples or specimens.

10. The person authorized to deal with goods in accordance with legislature in force of the
Republic of Armenia shall not incur any expenses with respect to the investigation
process, unless it was undertaken on his own account.

11. The procedure for sample or specimen taking shall be specified by the Ministry of State
Revenue of the Republic of Armenia.

CHAPTER 20.
TEMPORARY STORAGE

Article 126. Temporary Storage

In cases stipulated under the provisions of the present Code and other legal acts goods and
means of transportation shall re



a.

Examined or accounted by the Customs Authorities or, with the consent of the latter, by
the State Authorised Bodies and persons authorised to deal with the goods and means of
transportation in question;

Taken samples or specimens with the permission of the Customs Authorities of the
Republic of Armenia;

Subject to certain operations by persons authorised to deal with the goods and means of
transportation required for storage of goods, including recovery of damaged packaging.

CHAPTER 21.
DECLARATION

Article 131. Declaration of Goods and Means of Transportation

1.

The goods and means of transportation shall be declared at the regional customs houses
or customs points of the Republic of Armenia in compliance with the procedure
established by the RA Ministry of State Revenue, except for the cases stipulated by law
if:

the referred goods and means of transportation are carried across the Customs border of
the Republic of Armenia;

with respect to which the customs regime has been changed.

The declaration shall be effected in forms specified by the RA Ministry of State Revenue;



hw

The declarant may be a person transporting goods and means of transportation or a
person authorized by him.

The declarant shall only be a person of the Republic of Armenia, except for the cases
when goods are transported by natural persons across the customs border of the Republic
of Armenia.

The declarant shall incur liability for authenticity of the information declared.

In case the person transporting goods across the customs border of the Republic of
Armenia is mentally ill or suffers from other serious disease, or if he is under sixteen, the
declaration shall be effected by a lawful representative of the latter incurring liability
defined by the present Code for the declarant, including liability for authenticity of the
information declared.

Article 135. Rights and Liabilities of Declarant

1.

Before the customs declaration the declarant shall have the right to carry out examination
and take measurements of goods and means of transportation under customs control, take
samples or specimens of goods by consent of the Customs Authorities, provided that they
shall be included in the declaration.

In case of declaration of goods and means of transportation the declarant shall:

Declare goods and means of transportation in accordance with the procedure established
by the present Code;

At the request of the Customs Authorities present the goods and means of transportation
to be declared;

Provide the Customs Authorities with all relevant information and documents required
for customs purposes.

Article 136. Documents and Information to be Provided for the Customs Affairs

All documents required for the implementation of customs affairs shall be presented to
the Customs Authorities at the time of declaration.

The Customs Authorities shall be entitled to request other information with a view to
verify the information contained in the customs declaration and presented documents.
The list of documents and other information required for the implementation of customs
affairs shall be specified by the Government of the Republic of Armenia.

Article 137. Acceptance of the Customs Declaration

=

o

The presented customs declaration shall be accepted by the Customs Authority.
Before accepting the customs declaration the customs official shall:

Verify the right implementation of the procedure established for filling in the customs
declaration form;

Warn the declarant about the liability for producing false information;

Verify authenticity of the information declared by an oral questioning;

Ask the declarant to change his declaration making relevant alterations and amendments
in case of detection of discrepancies in it according to the procedure stipulated in
subparagraphs (a) and (c) of the present point.



3. The customs declaration shall be considered a document of legal nature following the
date of fulfilling the formalities for its acceptance.

Article 138. Alterations, Amendments and Renunciation of the Customs Declaration

1. Alterations and amendments shall be implemen



1. Customs control is implemented in order to maintain regulations for transportation of
goods and transportation means by persons. All goods and transportation means that are
transported through the RA Customs border are subject to the Customs control if not
otherwise defined by this code.

2. Customs control shall be performed by officials of the Customs Authorities. It implies the
following:

a) Verification of information and documents required for customs affairs;

b) Customs examination (examination of goods and means of transportation; examination of
a person as a particular type of customs control);

¢) Accounting for goods and means of transportation;
d) Oral questioning of physical persons;
e) Auditing of accounting and reporting systems;

f) Inspection of customs warehouses, free customs warehouses, duty-free shops, customs
control zones and other construction sites and territories where the goods and means of



Starting from the time of import up to the time of export from the RA customs
territory in case of “Transient transportation” regime.

Starting from the time of import up to the time of release under other regime in
case of “Import into the customs warehouse” and “Import into free customs
warehouse” regimes.

Starting from the time of import up to the time of realization in case of “Import
into duty free shop” regime.

Starting from the time of import up to the time of destruction in case of
“Destruction” regime.



Article 146.



transportation of which across the customs border of the Republic of